
1 
 

 

 

 

 

ELTTHI NAUDELDTTHED GHILEH  

NISI GHA DENE TĘGHENE GHE AH  
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Executive Summary:  The Path to Reconciliation in Manitoba 
 

Ɂedërı yatı néth theɂą Path to Reconcılıatıon Act húlye sı,́ ɂeyı yé Manıtoba húlye sı ́dëne dédlın 

ts’ıɂ̨áne bene ń k’e theɂą ɂat’e bek’urétł’ıś. Ɂedërı Yatı Néth theɂą sı ́ t’at’ú bek’ëréhtł’ıs xa-u, 

Manıtoba dëne dédlın ts’ıɂ̨áné t’árıłthër ɂat’e-u, ɂału ̨́ yet’óréłɂa, yunıś t’at’ú ɂeła haıt’ı-̨u, dëne 

ts’ıɂ̨áne bexél lıt́rıdı ́dólı ̨ɂeyı ghár tth’ı ɂeła haıt’ı.̨ Manıtoba ts’ı ̨Nıé́ Ts’e ́n K’aldhër denı yek’úrelyą 

ɂat’e ją tuchogh násk’ëth ts’ı ̨dëne ją ne ń k’e nıd́el sı ́ts’ı ̨Canada k’éyaghe dëne dédlın ts’ıɂ̨áne 

ɂaté ráldhën ɂat’éle -u, ɂełtth’ıle bets’e ́n nádhër-u, darálɂa t’á beba hunıĺa ts’éthıl̨e. Ɂedërı yatı 

néth theɂą ghár xa-u, reconcılıatıon snı sı ́ɂełghonanelye ɂats’edı, ɂeyı háne xa de dëne dédlın 

ts’ıɂ̨áne dálı-̨u, dëne dédlın ts’ıɂ̨áne dëne-u, bets’ı ̨yunıś hanı-u, beyatı-u, bech’anı-u ɂeyı harelyu ̨́ 

besets’údı xaɂą-u, ɂełghonanelye ɂane xaɂą colonızatıon húlye yuɂáné ne ́n ts’ı ̨dëne nuwene ń k’e 

nıd́el-u nuweghárıle nuweghą k’arálde ɂaja t’á dëne dédlın ts’ıɂ̨áne daráıɂa sı ́ɂeyı beghálada 

xaɂą. 

 

Ɂełghonanelye háɂą ɂeyı xa ts’e ́n Manıtoba ɂełk’éch’a t’ası ́k’e ɂeghálana ɂat’e, ɂedërı ɂerehtł’ıś 

hálı ̨sı ́2022 Benıłıt̨hël Zá ɂıł̨ághe núltagh ts’ı ̨2023 Nıłts’ıchogh Zá tónas ts’e ń ɂıł̨ághe núltagh 

ts’e ́n Manıtoba ts’ı ̨Nıé́ Ts’e ́n K’aldhër t’a k’e ɂeghálana sı ́ɂeyı ghą t’e.  Ɂeyı Manıtoba 

Indıgneous Reconcılıatıon Secretarıat húlye ɂeyı ghą dëne xél hadı xa ɂerehtł’ıś dıtł’ıś ɂat’e, ɂeyı 

Path to Reconcıłıatıon Annual Progress Report húlye ɂıł̨ágh ghay hant’u dëne xél hadı ɂerehtł’ıś 

hałé ɂats’edı, du ̨̨̀ ɂełk’édı ̨gháy hálɂı ̨ɂat’e. 

 

Calls to Actıon húlye: Ɂeyı Truth and Reconcılıatıon Commıssıon húlye ts’ı ̨nade ɂerehtł’ıś hełts’ı ̨

sı ́ts’ı ̨Calls to Actıon húlye t'at’ú beghálodá snı yatı theła sı ́t’atthe dıǫnas ts’e ́n náke hánıł́t’e yatı 

nıĺya ɂeyı ghár lát’e-u, Legacıes húlye ɂeyër t’a Manıtoba k’éyaghe t’at’ú dëne dédlın ts’ıɂ̨e ńe 

yuɂáné dëne t’aldhën k’ıś ɂaldhën ɂı ̨l̨e-u, t’at’u bets’édı-u, t’at’ú beghą k’ats’eldé-u, t’at’ú 

tsamba deltsı ́ɂeyı t’at’ú beba bek’e ɂeghálada háɂą-u, t’at’ú beghálada sı,́ ɂeyı ɂełtth’ı ɂat’ele 

t’á t’at’ú yeghálana yeghąlnı ɂat’e. Ɂedërı k’e ɂełk’éch’a dëne łą bexél bek’e beghálahda ̨́, sekuı 

badı xa háɂą chıld welfare húlye-u, dëne honeltën-u, dëne suwénay-u, t’ası ́ɂełtth’ıle nódhër dé 

t’alɂı-̨u, dëne yatı-u tth’ı dëne ch’anı ɂeyı ɂełk’ıś begháladáıĺe t'á seyıĺe xa yek’e ɂeghálana ɂat’e. 

 

Ɂedërı Calls to Actıon húlye: Reconcılıatıon sectıon húlye sı ́t’a beghą rehtł’ıś sı ́dëne besets’údı-́

u, dëne ts’ıɂ̨e ́ne chu yuɂe ́ne dëne chu t’at’ú nezu ̨ ́ɂeła náıh́edé-u ɂeghádálaıhena-u, dëne ɂedu ̨́ 

xa hultáıĺe-u, t’at’ú beba súghá háɂą xa ts’e ń ɂeghálada xa. 

 

ɂeyı Truth and Reconcılıatıon Commıssıon yatı nıĺa Calls to Actıon húlye ɂeyı beghąłthën t’ası ́

ɂełk’éch’a beghálada ɂat’e-u, ɂeyı Other Reconcılıatory Actıvıtıes húlye, ɂeyër t’a ɂeyı ghą dëne 

xél hadı ɂat’e. Ɂeyı t’a beghą rıtł’ıś sı ́bek’ıńe dëne dédlın ts’ıɂ̨e ńe ts’ékuı chu ts’ékuaze chu 

darálɂa háɂą sı,́ ɂeyı ch’á xa ɂełk’éch’a t’ası ́k’e ɂeghálana ɂeyı ghą retł’ıś-u, Path to 



Reconcılıatıon Act Report húlye ɂerehtł’ıś hálı ̨- Executıve Summary 2022-2023 ɂeyı gháy 

t’anódhër ghą ɂeretł’ıś. 

 

Ją nuwene ́n k’éyaghe dëne dédlın ts’ıɂ̨ëne ts’ékuı chu ts’ékuaze chú darálɂa háɂą sı ́ɂeyı 

bek’áunetagh hıl̨é-u, beghą ɂerehtł’ıś hálı-̨u, beghár beghálada xa yatı nıĺya Calls to Justıce (CFJ) 

húlye sı ́Manıtoba t’at’u ɂeyı k’e ɂeghálada sı ́ghą hadı. Ɂedërı ɂerehtł’ıś nade t’a bek’eréhtł’ıs sı ́

yunéth haɂa-u, t’at’u Manıtoba ts’ı ̨Nıé́ Ts’e ́n K’aldhër dų t’at’u ɂeyı truth and reconcılıatıon snı 

k’e ɂeghálana sı,́ ɂału ̨́ beghálada xa ɂeyı provınce k’éyaghe. 

 


